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           ドイツ安全基準合格品 

           

 

 

 

 

 

 

ダーレ ペーパーカッター 

                       

 

   

           

         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ご使用になる前に、この「取扱説明書」をよくお読みください。 

また、いつでもお読みになれるように大切に保管してください。 

取扱説明書 

 

DAHLE ５６７型 
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● ご使用の前に、この「安全上の注意」をよくお読みのうえ、正しくお使いください。 

 

● ここに示した注意事項は、製品を正しくお使い頂き、あなたや他の人々への危害や損害を

未然に防止するためのものです。 

 

● 「安全上の注意」に使用されている絵表示の例。 

 

 

記号は注意を促す内容があることを告げるものです。 

 

 

記号は禁止の行為であることを告げるものです。 

 

 

記号は行為を強制したり指示をする内容を告げるものです。 

 

 

 

 

 

 

 

けがの原因となります。 

 

刃先には手を触れないでください。 

 

けがの原因となります。 

 

紙押さえおよび安全装置をはずして使用しないでください。 

 

けがの原因となります。 

 

使用しない時はハンドルを最後まで下ろしておいてください. 

 

けがの原因となります。 

 

カッターの持ち運びは、刃が完全に下りていることを確認して、台を持って移動さ

せてください。 

 

けがの原因となります。 

 

ぐらついたり傾いたりしている不安定な場所には設置しないでください。 

 

けがの原因となります。 

 

お子様の使用はしないでください。幼児や児童の手の届く場所には置かないでく

ださい。 

 

けがの原因となります。 

 

修理には必ず DAHLE 純正部品をご使用ください。 

 

安全上のご注意 

警 告 
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はじめに 

 ご使用になる前に、この『取扱説明書』をよくお読いただき、正しくご使用ください。 
 

 なお、製品改良のために仕様を変更することがありますので同一製品においても『取扱説

明書』の記載内容も変わることがあります。製品それぞれに付随の『取扱説明書』をご使用く

ださい。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

お使いになる前に 

（１） 内容物の確認 

① 梱包を開け、よく注意して機械を取り出してください。 

② 次に、以下の（2）と（３）を確認しながら、本「取扱説明書」の有無や各付属

部品の装備いかんを確認してください。万一、疑問な点がございましたら、

販売店または当社営業担当までお問い合わせください。 

（２） 各部の名称 

    次ページのイラストで機械各部の名称を確認してください。 

 

目次 

１. お使いになる前に・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・３～５ 

（1） 内容物の確認 

（2） 各部の名称 

（3） 据付および組み立て方 

 

２. 使用方法・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・５～６ 

（1） 基本機能について 

（2） 裁断の手順と方法 

（3） 紙押さえの操作方法 

（4） 補助テーブルの使用方法 

 

３．お手入れについて・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・６～７ 

（1） 消耗品について 

（2） 刃の交換方法 

ア、 刃のはずし方 

イ、 刃のとりつけ方 

ウ、調整方法 

 

 ４．仕様・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・７ 

 ５．アフターサービス・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・８ 
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      各部の名称 

 

 

                                

     

 

 

 

 

 

 

 

 

（３） 各部の働き 

① 本体テーブル(台) 

   本体架構の基盤です。裁断する用紙を置くための台で用紙の規格サイ 

   ズやその大きさを示す枠が印刷されています。 

② 上刃 

   紙を裁断する押し切り刀です。ダーレ特有の円弧形状で鋭い研磨刃先     

   がついている。 

③ ハンドル 

 上刃を操作するための把手。 

④ ロータリーガード（安全装置） 

 上刃の上げ下ろしと連動して同時回転し、操作者の手が刃に触れないよ 

 うになっています。 

⑤ 上刃支持装置 

    上刃を取り付ける金具。 

⑥ 上刃主軸ボルト及びナット 

   ボルトは上刃の上下運動の支点となる主軸で、ナットはそれを固定する 

   ものですが共回りしません。 

① 本体テーブル(台)            

② 上刃 

③ ハンドル                 

④ ロータリーガード（安全装置） 

⑤ 上刃支持装置 

⑥ 上刃主軸ボルト及びナット 

⑦ 補助テーブル（サイドテーブル） 

 

⑧ 補助テーブルボタン 

⑨ ペーパーガイド 

⑩ スライドゲージ 

⑪ 紙押さえ 

⑫ ハンドプレスバー 

⑬ 紙押さえストッパー 

⑭ 下刃（本体テーブルに固定） 

 

① 

② 

③ 

④ 

⑤ 

⑥ 

⑦ 

⑧ 

⑨ 

⑩ 

⑪ 

⑫ 

⑬ 

⑭ 
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⑦ 補助テーブル（サイドテーブル） 

     裁断される用紙を刃の右側で受ける開閉式のテーブルで、底にスケール 

         （目盛）が付いています。 

⑧ 補助テーブルボタン 

 このボタンを押すと補助テーブルを右方に引き出すことができます。 

  ⑨ ペーパーガイド（目盛付き） 

     紙を裁断するとき、このガイドに沿って用紙をセットします。 

       ⑩ スライドゲージ 

    裁断用紙をセットするとき、左側の位置決めに用います。 

⑪  紙押さえ 

    裁断する用紙を押さえ、裁断時の紙ずれを防止します。 

       ⑫ ハンドプレスバー 

    紙押さえを押しつけるためのハンドルです。 

 ⑬ 紙押さえストッパー 

    紙押さえを固定します。 

 ⑭ 下刃 

    テーブルに固定されていて、紙の裁断時点で上刃と接します。 

（４） 据え付け及び組み立て方 

① 据付には、平らで頑丈な場所（台）を選びその上に載せてください。 

② 組み立ては不要で、箱から出しパッキングをはずせば即使用可能です。 

            

使用方法                                  

（１） 基本機能について 

① 本製品はドイツ製造物責任保険協会が定めた安全基準によって保証され、

弊社製造責任者以外の者による製品の改造は禁止されています。 

② 本製品は紙を裁断するためのものです。紙以外のものを裁断する目的でご

使用になる場合は、販売店または当社営業担当者にお問い合わせください。 

（２） 裁断の手順と方法 

 

 

けがの原因となります。 

刃先には手を触れないでください。 

 

① 用紙の裁断寸法に合わせてスライドゲージの位置決めをします。                              

                                                            

② ハンドプレスバー（A）を少し押し、                              

紙押さえストッパー（B）を左に回                               

すと紙押さえのロックが解除され                              

テーブル（C）と紙押さえの間が                            

開きます。 

 

A 

B C 

警 告 
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③ 補助テーブルボタン（A）を押して、 

補助テーブル（サイドテーブル B）を 

適当なところまで引き出します。 

 

④ 次に、裁断用紙を紙押さえの下に挿入し、スライドゲージとペーパーガイドに

沿って、直角にセットします。 

⑤ 紙押さえストッパーを右に回しハンドプレスバーを下ろすと紙押さえがロック

されます。 

⑥ ハンドルを手に持って、上刃を心持ち下刃に擦り合わせるようにして下ろしま

す。 

 

（３） ストリップカッター機能について 

  細長いストリップ状等規格サイズ以下の裁断寸法に用紙を裁断したいとき、 

この機能が使われ、同寸法に何枚もカットしたいとき、特に有効です。 

① 補助テーブルボタン（赤い色の）を押すと補助テーブルを右方に引き出せ 

  ます。ボタンを離すと補助テーブルは固定します。 

② 底部にある目盛スケールで、裁断寸法をテーブルエッジに合わせます。 

③ 補助テーブルのアングル内にある 2 本のレバーを開き、裁断されたストリッ

プ用紙を受けるようにします。 

 

お手入れについて 

（１） 消耗品について 

① 上刃、下刃とも消耗品です。切れ味が落ちてきたら交換してください。 

② お求めのさい、本体裏側に貼ってあるモデル№、および製造番号をお知ら

せください。 

（例：ART.-NR.00.66.00567, SERIEN-NR. KC00567） 

 

     （２）刃の交換方法 …………. 替刃は上下が一対です。 

 

 

けがの原因となります。 

刃先には手を触れないでください。 

 

① 刃のはずし方 

ア、 まず、ロータリーガード（安全装置）を外します。上刃固定金具の背面にあ

るネジが２個所とも見えるところまで、ハンドルを下方に下ろしネジを取れ

ばロータリーガードが外れます。 

イ、 次に、ハンドルを完全に下まで降ろし、上刃のアーク面がすべてテーブル

の表面より下にあることを確認してください。 

 

警 告 

A B 



66.00567 

 7

ウ、 主軸ボルトのナット⑥を時計の反対方向に回してはずし、次にボルト 

   も同様にしてはずすと上刃全体がハンドルと一緒にはずれます。 

エ、 上刃固定金具のネジ 4 本をはずし、上刃そのものを取除きます。 

 

② 下刃のはずし方 

ア、 本体を裏返しにして、補助テーブルの底板中央部にある1本のビスを取り

除き、赤い補助テーブルボタンを押してテーブルを取り外します。 

イ、 下刃を止めている本体テーブルの4本のネジを取り外し、下刃を取り除き

ます。 

 

③ 替刃の取りつけ方法 

ア、 まず、下刃を本体テーブルに固定します。ネジを締めるとき、ナット 

  が供回りしないようにスパナ―で押さえてください。 

イ、 次に、上刃をハンドル付きの背板（固定金具）に取りつけてください。 

ウ、 上刃全体を主軸ボルトで止め、固さを調節してナットを締めつけます。 

エ、 次に、補助テーブルとロータリーガード（安全装置）を元通りに取りつけれ

ば使用できます。 

オ、 使用済みの刃は替刃が入っていた箱に戻して、「刃物」と明記して廃棄業

者に引き渡してください。 

 

④ 刃の調整方法                              

ア、 ナットを緩めます。                                 

イ、 主軸ボルトを左右に回して、刃全体が自重で                 

落ちてこないように動き加減を調整します。                  

ウ、 最後にボルトの位置を固定したままナットを                  

締め付けます。  

                                 

⑤ ロータリーガード（安全装置） 

        正常に回転しなくなったら 

スプリングを交換してください。 

スプリングが 弱くなっています。 

 

 

仕 様 

＊印=上質紙 64ｇ/㎡の紙を基準にしています。 

仕様は予告なく変更することがあります。 

 

品番 型  式 裁断幅 裁断厚 台サイズ 重さ 

00567 

 
 
 

ペーパーカッター５６７型 550 mm 
3.5 mm 

35 枚 ＊ 
600 x 365 mm 14kg 

スプリング 
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アフターサービス 

（１） 保証期間内で正しい使い方をされていて、万一故障した場合には無料で修理を

いたします。なお運賃諸掛は，お客様にご負担をお願いいたします。 

（２） 保証期間内でも、保証書の提示がないときや天災あるいは無理な使用による故

障の場合には有料となりますので、ご注意ください。 

（３） 修理品をご送付のときは、故障内容を明示のうえ十分な梱包でお送りください。 

（４） その他ご不明な点がございましたら，販売店、もしくは当社営業担当者またはお

客様相談係りまでお問い合わせください。 

 

 

ペーパーカッター  ５６７型 

お客様相談係  TEL.03（5829）8139 

株式会社デューロデックス 
〒111-0052東京都台東区柳橋1-3-3 東宏ビル302 TEL03-5829-8139 FAX03-3866-6730 


